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Η αναγγελία τησ καταςτροφήσ και οι αντιδράςεισ των Αθηναίων 
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ΚΕΙΜΕΝΟ 
 
Τοιούτων δὲ ὄντων  

Θηραμένησ εἶπεν ἐν ἐκκληςίᾳ  

ὅτι εἰ βούλονται αὐτὸν πέμψαι  

παρὰ Λύςανδρον  

εἰδὼσ ἥξει  

Λακεδαιμονίουσ πότερον  

ἀντέχουςι περὶ τῶν τειχῶν 

βουλόμενοι ἐξανδραποδίςαςθαι τὴν πόλιν  

ἢ πίςτεωσ ἕνεκα.  

Πεμφθεὶσ δὲ  

διέτριβε παρὰ Λυςάνδρῳ  

τρεῖσ μῆνασ καὶ πλείω,  

ἐπιτηρῶν  

ὁπότε Ἀθηναῖοι ἔμελλον  

διὰ τὸ ἐπιλελοιπέναι τὸν ςῖτον ἅπαντα  

ὅ τι τισ λέγοι ὁμολογήςειν.  

 

Ἐπεὶ δὲ ἧκε τετάρτῳ μηνί,  

ἀπήγγειλεν ἐν ἐκκληςίᾳ  

ὅτι αὐτὸν Λύςανδροσ τέωσ μὲν κατέχοι,  

εἶτα κελεύοι εἰσ Λακεδαίμονα ἰέναι·  

οὐ γὰρ εἶναι κύριοσ  

ὧν ἐρωτῷτο ὑπ’ αὐτοῦ,  

ἀλλὰ τοὺσ ἐφόρουσ.  

Μετὰ ταῦτα  

ᾑρέθη πρεςβευτὴσ εἰσ Λακεδαίμονα  

αὐτοκράτωρ  

δέκατοσ αὐτόσ.  

ΜΕΣΑΦΡΑΗ 
 
Ενϊ ζτςι ιταν τα πράγματα,  

ο Θθραμένθσ είπε ςτθν Εκκλθςία του Διμου 

ότι, αν κέλουν να ςτείλουν αυτόν τον ίδιο  

ςτον Λύςανδρο, 

κα επιςτρέψει γνωρίηοντασ 

αν οι Λακεδαιμόνιοι  

επιμένουν ςχετικά με τα τείχθ 

επειδή κέλουν  να υποδουλώςουν τθν πόλθ 

ή ωσ εγγφθςθ. 

Πταν ςτάλκθκε όμωσ, 

κακυςτεροφςε κοντά ςτον Λύςανδρο 

τρεισ μήνεσ και περιςςότερο, 

καιροφυλακτϊντασ 

πότε οι Ακθναίοι επρόκειτο, 

εξαιτίασ τθσ ζλλειψθσ των τροφίμων, 

να δεχτούν οτιδιποτε τουσ πρότεινε κάποιοσ. 

 

Και, όταν επέςτρεψε τον τέταρτο μήνα, 

ανακοίνωςε ςτθν Εκκλθςία του Διμου 

ότι δικεν ο Λύςανδροσ τον κρατούςε ζωσ τότε, 

ζπειτα όμωσ του ζδωςε εντολι να πάει ςτθ Λακεδαίμονα· 

γιατί (του ζλεγε) ότι δεν ήταν αρμόδιοσ 

για όςα αυτόσ τον ρωτοφςε, 

αλλά οι έφοροι. 

Μετά από αυτά 

εκλέχτθκε πρεςβευτήσ προσ τθ Λακεδαίμονα 

με απόλυτθ εξουςία 

μαηί με άλλουσ εννζα. 

 

ΕΡΜΗΝΕΤΣΙΚΗ ΠΡΟΕΓΓΙΗ 

Η Ακινα βρίςκεται ςε απελπιςτικι κατάςταςθ. Ζχει εγκαταλειφκεί από όλουσ ςχεδόν τουσ ςυμμάχουσ τθσ και είναι 

αποκλειςμζνθ από τθν ξθρά, κακϊσ ο βαςιλιάσ Άγισ βρίςκεται οχυρωμζνοσ ςτθ Δεκζλεια τθσ Αττικισ και ο βαςιλιάσ 

Ραυςανίασ ζχει ζρκει με ςπαρτιατικό και ςυμμαχικό ςτρατό ζξω από τα τείχθ τθσ, ενϊ από τθ κάλαςςα τθν ζχει 

αποκλείςει ο Λφςανδροσ. Πλοσ ο πλθκυςμόσ τθσ Αττικισ ςυνωςτίηεται ςτο εςωτερικό τθσ πόλθσ και μαςτίηεται από 

πείνα, κακϊσ τα τρόφιμα τελειϊνουν. Αρχικά, οι Ακθναίοι αρνοφνται να ςυηθτιςουν για παράδοςθ τθσ πόλθσ. Πταν 

όμωσ τα πράγματα φτάνουν ςε αδιζξοδο, ηθτοφν ςυνκθκολόγθςθ με τθ Σπάρτθ υπό τον όρο να μθν γκρεμιςτοφν τα 

τείχθ τθσ Ακινασ και του Ρειραιά, κάτι που οι Σπαρτιάτεσ απορρίπτουν. 
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ΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΟ πρωταγωνιστικός ρόλος του Θηραμένη



Ο μετριοπακισ ολιγαρχικόσ Θθραμζνθσ επιδιϊκει να αναδειχτεί και να κερδίςει πολιτικά από τθ δφςκολθ 

κατάςταςθ ςτθν οποία ζχει περιζλκει θ Ακινα. Ρείκει τθν Εκκλθςία του Διμου να τον ςτείλουν ςτον Λφςανδρο, ο 

οποίοσ τθν περίοδο εκείνθ πολιορκεί τθ Σάμο, λζγοντασ ότι κα προςπακιςει να εξακριβϊςει τισ πραγματικζσ 

προκζςεισ των Σπαρτιατϊν, αν δθλαδι επιμζνουν για το γκρζμιςμα των τειχϊν, επειδι κζλουν να υποδουλϊςουν 

τουσ Ακθναίουσ ι ωσ εγγφθςθ. Ο Θθραμζνθσ όμωσ κακυςτερεί, παραμζνοντασ πάνω από τρεισ μινεσ κοντά ςτον 

Λφςανδρο και περιμζνοντασ να τελειϊςουν τα τρόφιμα ςτθν Ακινα, ϊςτε οι Ακθναίοι εξαντλθμζνοι από τθν πείνα 

να δεχτοφν τουσ ταπεινωτικοφσ όρουσ παράδοςθσ που κζλει θ Σπάρτθ να επιβάλει. 

Πταν ο Θθραμζνθσ επζςτρεψε ςτθν πολιορκθμζνθ και εξαντλθμζνθ από τθν πείνα Ακινα, πρόβαλε ωσ δικαιολογίεσ 

ότι ο Λφςανδροσ τον κρατοφςε αιχμάλωτο κοντά του και ότι μετά τθν πάροδο τριϊν μθνϊν τοφ ανακοίνωςε ότι 

ζπρεπε να διαπραγματευτεί τουσ όρουσ τθσ ειρινθσ με τουσ εφόρουσ τθσ Σπάρτθσ. Στθ ςυνζχεια οι Ακθναίοι 

εξζλεξαν δζκα πρεςβευτζσ, με επικεφαλισ τον ίδιο τον Θθραμζνθ, οι οποίοι κατευκφνκθκαν ςτθ Σπάρτθ. 

Ο Θθραμζνθσ, λοιπόν, ξεγζλαςε αρχικά με ψεφτικεσ υποςχζςεισ τουσ Ακθναίουσ, πείκοντάσ τουσ να τον ςτείλουν 

ωσ διαπραγματευτι για τθν ειρινθ, ενϊ το πραγματικό του ςχζδιο ιταν να χρονοτριβιςει, ϊςτε να εξαντλθκοφν οι 

Ακθναίοι και ζτςι να αναγκαςτοφν να δεχτοφν τουσ όρουσ που ζκετε θ Σπάρτθ. Ρίςτευε ότι θ άνευ όρων παράδοςθ 

τθσ Ακινασ κα ευνοοφςε πολιτικά τθν ολιγαρχικι, φιλοςπαρτιατικι παράταξθ ςτθν Ακινα και ότι ο ίδιοσ κα 

κυριαρχοφςε ςτθν πόλθ. Επιςτρζφοντασ ςτθν Ακινα, παρουςίαςε ψεφτικεσ δικαιολογίεσ για τθν αργοπορία του, 

επικαλοφμενοσ δικεν αιχμαλωςία του από τον Λφςανδρο. Επομζνωσ, ο Θθραμζνθσ προςπακεί με ανειλικρινι 

τρόπο να ικανοποιιςει τισ προςωπικζσ του πολιτικζσ φιλοδοξίεσ και τισ επιδιϊξεισ τθσ φιλοςπαρτιατικισ παράταξθσ 

ςτθν Ακινα. 

 

ΓΡΑΜΜΑΣΙΚΗ 

1. τρεῖσ: απόλυτο αρικμθτικό επίκετο, γζνουσ αρςενικοφ, πτϊςεωσ αιτιατικισ πλθκ., αρς. και κθλ. τρεῖσ, ουδ. τρία. 

 

 αρςενικό ουδζτερο 

ονομ. τρεῖσ τρία 

γεν. τριῶν τριῶν 

δοτ. τριςὶ(ν) τριςὶ(ν) 

αιτ. τρεῖσ τρία 

 

2. τειχῶν: ουςιαςτικό, γζνουσ ουδετζρου, πτϊςεωσ γενικισ πλθκυντικοφ, κλίςεωσ γϋ, τὸ τεῖχοσ, τοῦ τείχουσ. 

Ρροςοχι ςτθ γενικι πλθκυντικοφ που ζχει διπλοφσ τφπουσ: τῶν τειχῶν και τῶν τειχζων. 

 

 ενικόσ πληθυντικόσ 

ονομ. τὸ τεῖχοσ τὰ τείχθ 

γεν. τοῦ τείχουσ τῶν τειχῶν/ τῶν τειχζων 

δοτ. τῷ τείχει τοῖσ τείχεςι(ν) 

αιτ. τὸ τεῖχοσ τὰ τείχθ 

κλθτ. (ὦ) τεῖχοσ (ὦ) τείχθ 

 


